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บทคัดย่อ 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีการใช้ภาษาสื่อถึงตัวละครในวรรณคดีที่ปรากฏใน     
บทเพลงจากวรรณคดีไทยตั้งแต่ พ.ศ. 2559 – 2560 บทความนี้ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจากบทเพลงจากวรรณคดี
ที่ปรากฏในเว็บไซต์ ตั้งแต่ พ.ศ. 2559 – 2560 รวมทั้งสิ้น 28 เพลง ผลการวิจัยพบว่า กลวิธีทางภาษาที่
ปรากฏ มดีังนี้ 1) การใช้ค า  ได้แก่  การใช้ค ามีศักดิ์ การใช้ค าสื่ออารมณ์ การใช้ค าภาษาอังกฤษ และการ
ใช้ค าสแลง ทั้งนี้การใช้ค ามีศักดิ์ปรากฏมากที่สุด สื่อให้เห็นว่าบทเพลงจากวรรณคดีไทยนิยมใช้ถ้อยค า     
ที่สละสลวย 2) การใช้ส านวน  ได้แก่ การใช้ส านวนเดิมและการใช้ส านวนใหม่  การใช้ส านวนเดิมปรากฏ
มากที่สุด เนื่องจากการใชส านวนที่มีมาแต่โบราณนั้นสามารถอธิบายเนื้อความต่าง ๆ ให้ผู้อ่านได้เข้าใจได้
ง่ายและชัดเจน  3) การใช้ภาพพจน์ ได้แก่ ปฏิปุจฉา อติพจน์ อุปมา และอุปลักษณ์ การใช้ภาพพจน์ที่
ปรากฏมากที่สุดคือ ปฏิปุจฉา ซึ่งเป็นภาพพจน์ที่แสดงการใช้ค าถามโดยไม่ต้องการค าตอบ แต่ใช้เพื่อให้
ผู้ฟังฉุกคิดหรือแสดงอารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆ 
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Abstract 

This article aimed at studying techniques of Thai language usage which reflected 
characters from Thai literary works mentioned in Thai songs’ lyrics from 2016 – 2017. 
Data collection was done by gathering 28 Thai songs involving Thai literary works 
available online during the abovementioned period. The results of the study indicate 
that the adopted techniques are namely, 1) word usage which includes gradable words, 
literary words, English lexicons, and slangs; 2) idioms, that is, conventional idioms and 
modified idioms. The former ones are more commonly used, since they offer readers 
more complete, simple and clear explanation; and 3) figurative language, namely 
rhetorical questions, hyperboles, similes, and metaphors. The most frequently used kind 
of figurative language is rhetorical questions which are posed not for the sake of getting 
an answer but for enlightening or expressing feelings and emotions. 
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บทน ำ 
บทเพลงเป็นสิ่งหนึ่งที่ช่วยอนุรักษ์วรรณคดีไทยให้คงอยู่สืบไป เนื่องจากบทเพลง คือ บทประพันธ์

ชนิดหนึ่งที่มีไว้ใช้ขับร้องหรือบรรเลง ใช้บอกเล่าเรื่องราว อารมณ์ ความรู้สึกต่าง ๆ นับเป็นสื่อบันเทิงที่
ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายมาอย่างยาวนานนับแต่อดีต และมีความใกล้ชิด ต่อคนในสังคมเป็นอย่าง
มาก นอกจากจะให้ความบันเทิงแล้วบทเพลงยังเป็นสื่อที่สะท้อนวิถีชีวิต ความเป็นไปของสังคมได้อย่างดี
ไม่ต่างจากวรรณคดีดังที่ ลัดดา ปาณุทัย (2544, หน้า 1) กล่าวว่า “บทเพลงเป็นสื่อที่เข้าถึงประชาชน    
ทุกเพศ ทุกวัย ได้กว้างขวาง มีอิทธิพลต่อความคิด ค่านิยมอย่างทั่วถึง ง่ายดาย และซึมลึก” 

ในอดีตเพลงจากวรรณคดีไทยมีลักษณะการแต่งเนื้อร้องแบบกลอนแปด มีการเอื้อนท านอง ต่อมา
จึงพัฒนาเป็นเพลงการร า และนิยมใส่ค าร้องท านอง น าเรื่องราวจากวรรณคดีมาท าเป็นโขน ละครร้อง 
ฯลฯ จนมาประกอบละครและเพลงทั่วไป เพลงจากวรรณคดีมีการประยุกต์สร้างสรรค์มากขึ้น โดยเน้นการ
ใส่ท านองที่แปลกใหม่ เนื้อร้องเน้นการเล่าเรื่องตรงไปตรงมาและบางเพลงเปรียบเทียบในเชิงสอนใจหรือ
รักสามเส้าของตัวละครในวรรณคดี จากเดิมนั้นนิยมใช้ท านองเพลงไทยเดิม เพลงลูกทุ่ง และเริ่มเข้าสู่ยุค
ปัจจุบันด้วยเพลงสากล ซึ่งเพลงที่น าเรื่องราวจากวรรณคดีมาถ่ายทอดนั้นอาจเป็ นเพราะเนื้อหาใน
วรรณคดีโดนใจและเป็นอีกส่วนหนึ่งที่ท าให้วัยรุ่นหันมาสนใจและอนุรักษ์ความเป็นไทยมากข้ึนด้วยการใช้
ภาษาแต่งเนื้อร้องที่เข้าใจและเข้าถึงได้ง่ายมากข้ึน 

ใน พ.ศ. 2559 เกิดกระแสวิพากษ์วิจารณ์เพลง “เที่ยวไทยมีเฮ” ขับร้องโดย เก่ง ธชย ปทุมวรรณ ที่
ตัวมิวสิควิดีโอได้น าเรื่องราวจากวรรณคดีไทยมาดัดแปลงให้เกิดความร่วมสมัย โดยการน าเอาตัวละครจาก
วรรณคดีเรื่องรามเกียรติ์มาสร้างสีสันความบันเทิงตามสถานที่ท่องเที่ยวต่าง ๆ  ของประเทศไทย ท าให้ผู้คน
เริ่มหันมาสนใจเกี่ยวกับความเป็นไปของวรรณคดีไทยมากข้ึน จนกลายเป็นที่นิยมให้กับกลุ่มศิลปิน นักแต่ง
เพลงมากมายน าไปสร้างสรรค์ผลงาน เช่น I’m sorry (สีดา) ของวง The Rube พูดถึงเหตุการณ์ที่
พระรามไม่เช่ือใจนางสีดาจึงสั่งให้นางสีดาไปลุยไฟ ภายหลังรู้ว่าตนผิดจึงอยากขอโทษ ท าให้เพลงนี้โด่งดัง
มากจากการน าเรื่องราวจากวรรณคดีรามเกียรติ์มาถ่ายทอดจนกลายเป็นที่นิยมของคนในปัจจุบัน 

บทเพลงจากวรรณคดีไทยในยุคปัจจุบันได้รับความนิยมมากข้ึน เพราะมีการพัฒนาอย่าง
สร้างสรรค์โดยการแต่งท านองและจังหวะที่แปลกใหม่  เนื้อหาเน้นการเล่าเรื่องตรงไปตรงมา ผู้เขียนได้น า
ลักษณะเด่นของตัวละครในวรรณคดีมาปรากฏในเนื้อหาของบทเพลง นอกจากนี้บางเพลงยังเปรียบเทียบ
ในเชิงสอนใจ เป็นเรื่องราวความรักที่ไม่สมหวัง ผู้เขียนเลือกใช้ภาษาที่ทันสมัยมากข้ึน สละสลวย ใช้
ส านวน ภาพพจน์ การเปรียบเทียบที่ท าให้ผู้อ่านรู้สึกคล้อยตาม เห็นภาพ และซาบซึ้ง   

ตัวอย่างที่ 1  
หยุดประณามฉัน...ว่าวันทองสองใจเสียที 
ตกที่นั่งนี.้..ใครจะรู้ถ้าไม่ลองเป็นฉัน 
ล าบากแค่ไหน...ที่ต้องเลือกต้องท าแบบนั้น 
ไม่เลือกก็โดนลงทัณฑ์...ต้องโทษประหารอาญาสองใจ 

(อาญาสองใจ (วันทอง), 2559) 
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กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏ คือ กลวิธีการใช้ส านวน ได้แก่ การใช้ส านวนเดิม ค าว่า วันทองสองใจ 
สองใจเป็นวลีที่ใช้กล่าวถึงความไม่มั่นคงแน่วแน่ในท านองชู้สาว นิยมใช้กับผู้หญิง  วันทองสองใจ           
จึงหมายถึง หญิงที่จิตใจโลเลมากรัก การใช้ส านวนใหม่โดยเปลี่ยนแปลงส านวนเดิม คือ ตกที่นั่ง มาจาก
ส านวน ตกที่นั่งล าบาก หมายถึง ตกอยู่ในฐานะที่ล าบาก นิยมใช้กล่าวในทางที่ไม่ดี กลวิธีการใช้ค ามีศักดิ์ 
ได้แก่ ประณาม หมายถึง กล่าวร้าย ท าให้ผู้ที่ถูกกล่าวถึงได้รับความเสียหาย ลงทัณฑ์ หมายถึง ลงโทษต่อ
ผู้ที่กระท าผิด อาญา  หมายถึง โทษมักใช้ส าหรับพระเจ้าแผ่นดินหรือเจ้านาย  

จากกลวิธีการใช้ภาษาในบทเพลง อาญาสองใจ (วันทอง) สามารถสื่อให้เห็นว่า นางวันทองเป็น
ผู้หญิงเจ้าชู้มากรัก หลายใจ ไม่สามารถเลือกใครคนใดคนหนึ่งได้ แม้ในบทเพลงอาญาสองใจ (วันทอง) จะ
สื่อไปในทางที่ดีและแก้ต่างให้นางวันทอง แต่ในสังคมไทยไม่ว่าจะเป็นยุคอดีตหรือปัจจุบัน “วันทอง     
สองใจ” ก็ยังคงเป็นความคิดที่ผู้คนยึดถือกันอยู่เสมอ 

ตัวอย่างที่ 2 
จากนี้ นายจะมีฉัน เราจะมีกัน ไม่ว่าจะแห่งหนใด 

   จากนี้ นายจะปลอดทุกข์ เราจะผ่านทุก อย่างไปได ้
   ใจที่รักและภักดีด่ังแก้วมณีน้ี ฉันพร้อมยกให้ 
   จากนี้ตลอดไป หัวใจฉันเป็นของนาย 

(หนุมาน, 2560) 
กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏ คือ กลวิธีการใช้ค ามีศักดิ์ ได้แก่ ปลอดทุกข์ หมายถึง ท าให้ไกลจากทุกข์ 

ภักดี หมายถึง ความจงรัก ความเลื่อมใสยิ่ง กลวิธีการใช้ค าที่สื่ออารมณ์ ได้แก่ อารมณ์จริงใจ ดังตัวอย่างที่
ยกมาข้างต้น แต่ละค าที่ผู้แต่งเลือกสรรแฝงไปด้วยความมุ่งมั่น จงรักภักดี สามารถกระท าได้ทุกสิ่งเพื่อนาย
ของตน จากตัวอย่างเพลงท่อนนีป้รากฏค าที่สื่อถึงความจริงใจ จงรักภักดี ความมั่นคงของจิตใจ ความกล้า
หาญที่พร้อมจะเผชิญหน้ากับทุกภยันตราย อาทิ นายจะมีฉัน เราจะมีกัน นายจะปลอดทุกข์ หัวใจเป็นของ
นาย กลวิธีการใช้ภาพพจน์ ได้แก่ ใจที่รักและภักดีดั่งแก้วมณีนี้ ภาพพจน์ที่ปรากฏในเพลงท่อนนี้ ได้แก่ 
ภาพพจน์อุปมาอุปไมย เป็นการเปรียบจิตใจอันกล้าแกร่งและความมั่นคง ซื่อสัตย์ของตนมีคุณสูงค่าเหมอืน
แก้วมณีที่เป็นสมบัติของล้ าค่า หัวใจฉันเป็นของนาย ภาพพจน์ที่ปรากฏในเพลงท่อนนี้ ได้แก่ ภาพพจน์อุป
ลักษณ์  

จากการค้นคว้างานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการวิเคราะห์การใช้ภาษาที่ปรากฏในบทเพลง เช่น งานวิจัยเรื่อง  
ความงามของภาษาในเพลงลูกทุ่ง  ของ  เกศราพร  พรหมนิมิตกุล  (2553)  ลีลาภาษาในเพลงลูกทุ่งของครูสลา  
ของ  อลิสา  เลี้ยงรื่นรมย์  (2549)  งานวิจัยเรื่อง  การวิเคราะห์การใช้ภาษาในเพลงไทยสากลของบริษัท อาร์.เอส.
โปรโมช่ัน 1992 จ ากัด  ช่วงปี พ.ศ. 2542 – 2546  ของ  ศิวิไล  ชูวิจิตร  (2549)  งานวิจัยเรื่อง  คุณค่าทาง
วรรณคดีของบทละครร้องของไทย  ของ  พวงเพ็ญ  สว่างใจ  (2551)  งานวิจัยเรื่อง  วิเคราะห์รสบทเพลงจาก
วรรณคดีไทย  ของ  จันทร์จิรา  สอนแก้ว  (2551)  วิเคราะห์การใช้ภาษาภาพพจน์ ในมหาเวสสันดรชาดก 
(กัณฑ์ทานกัณฑ์) ฉบับเขมร ของ วัฒนชัย หมั่นยิ่ง (2559)   

จากข้างต้นจะเห็นว่ายังไม่มีผู้ศึกษากลวิธีการใช้ภาษาที่ปรากฏในบทเพลงจากวรรณคดีใน     
พ.ศ. 2559 – 2560 ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษากลวิธีการใช้ภาษาที่ปรากฏในบทเพลงวรรณคดีในช่วงเวลา
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ดังกล่าว  เพื่อท าให้เข้าใจการเลือกใช้รูปภาษาที่สื่อถึงตัวละครในวรรณคดีที่ท าให้คนรุ่นใหม่เข้าใจและ
เข้าถึงวรรณคดีได้ง่ายข้ึน เป็นการอนุรักษ์วรรณคดีไทยซึ่งเป็นเอกลักษณ์ของชาติไทยให้ด ารงอยู่ต่อไปอีก
ทางหนึ่ง 
 

วัตถุประสงค์กำรวิจัย 
เพื่อศึกษากลวิธีการใช้ภาษาที่สื่อถึงตัวละครในวรรณคดีไทยตั้งแต่ พ.ศ. 2559 – 2560 

 

สมมติฐำนกำรวิจัย 
กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏมากที่สุด ได้แก่ การใช้ค ามีศักดิ์ ส่วนกลวิธีทางภาษาที่ปรากฏน้อยที่สุด  

ได้แก่ กลวิธีการใช้ภาษาอังกฤษ 
 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 บทความนี้ ผู้ วิ จั ย เ ก็ บ ข้อมู ลจาก บทเ พลง จาก วรรณคดีที่ ป ร ากฏใน เ ว็บ ไซต์ กู เ กิ้ ล 
(www.google.com) โดยใช้ค าค้นว่า เพลงจากวรรณคดีไทย เพลงจากวรรณคดีไทยร่วมสมัย  ตั้งแต่      
พ.ศ. 2559 – 2560 รวมทั้งสิ้น 28 เพลง ได้แก่ ตัวร้ายที่รักเธอ พระราม (ขอโทษที่หูเบา) พระรามอกหัก  
พิเภก (ท านายความรัก) กลับมาได้ไหม (พระราม) พระราม คนข้างเธอ (เมียทศกัณฐ์) I'M SORRY (สีดา)  
ในหนึ่งใจ.. มีหนึ่งเดียว (จากใจสีดา) พระลักษมณ์ (ผู้เสียสละ) สุวรรณมัจฉา Fin วันทอง อาญาสองใจ (วัน
ทอง) รอ (นางเงือก) รักเกินห้ามใจ (ผีเสื้อสมุทร) จินตะหราวาตี (คนที่ถูกลืม) มโนราห์ (พระสุธน มโนราห์) 
รักกันที่ตรงไหน (เงาะป่า/สังข์ทอง) คนหน้าตาไม่ดี ที่เธอยังรัก (เงาะป่า สังข์ทอง) หัวใจทศกัณฐ์ (Devil’s 
Heart) หนุมาน หนุมาน (ลมหายใจพลีให้เธอ) ใจไปถึง ตราบนิรันดร์ อวสานรัก ตะเภาทอง (รับได้ไหม ไม่
บริสุทธ์ิ) แก้วหน้าม้า (ต้องสวยแค่ไหน) ขันหมากล่ม  
 จากนั้นผู้วิจัยได้สืบค้นเนื้อเพลงจากสื่ออินเทอร์เน็ตในเว็บไซต์ต่าง ๆ แล้วผู้วิจัยจึงน าเพลงจาก
วรรณคดีไทยที่ได้เก็บข้อมูลมาวิเคราะห์ทั้งด้านการใช้ค า การใช้ส านวน และการใช้ภาพพจน์  
 

ผลกำรวิจัย 
 การวิเคราะห์กลวิธีการใช้ภาษาที่สื่อถึงตัวละครที่ปรากฏในเพลงจากวรรณคดีไทยตั้งแต่           
ป ีพ.ศ. 2559 – 2560 มีดังนี ้

1. กำรใช้ค ำ 
1.1 กำรใช้ค ำมีศักดิ์ เป็นค าที่ให้ความรูสึกสูงส่งกว่าค าธรรมดาทั่ว ๆ ไป (ช านาญ รอดเหตุภัย,  

2522, หน้า 74)  ค ามีศักดิ์จะพบมากในเพลงจากวรรณคดีที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับพระมหากษัตริย์เป็นส่วนใหญ่  
เช่น 
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หยุดประณามฉันว่าวันทองสองใจเสียท ี
ตกที่นั่งนี้ใครจะรู้ถ้าไมล่องเป็นฉัน 
ล าบากแค่ไหนที่ต้องเลือกต้องท าแบบนั้น 
ไม่เลือกก็โดนลงทัณฑ์ตอ้งโทษประหารอาญาสองใจ 

(อาญาสองใจ (วันทอง), 2559) 
จากตัวอย่าง ค าว่า ประณาม หมายถึง กล่าวร้าย ท าให้ผู้ที่ถูกกล่าวถึงได้รับความเสียหาย 

ลงทัณฑ์ หมายถึง ลงโทษต่อผู้ที่กระท าผิด อาญา หมายถึง โทษมักใช้ส าหรับพระเจ้าแผ่นดินหรือเจ้านาย 
จากการเลือกใช้ค าของผู้ประพันธ์ท าให้เห็นช่วงสุดท้ายของชีวิตนางวันทองได้อย่างชัดเจน ก่อนนั้นนางถูก
มารดาบังคับให้แต่งงานกับขุนช้างแต่ความจริงนั้นนางมีใจรักมั่นเพียงขุนแผน ชาวบ้านจึงประณามว่าวัน
ทองเป็นหญิงสองใจ หลังขุนช้างได้ถวายฎีกาพระพันวษาจึงให้นางเลือกว่าจะอยู่กับใครระหว่าง ขุนแผน 
ขุนช้าง และพระไวยหรือพลายงาม แต่นางวันทองไม่สามารถเลือกได้ สุดท้ายจุดจบของนางก็ต้องโทษ
ประหารถูกฟันคอขาดตาย 

1.2 กำรใช้ค ำสแลง  เป็นค าที่เกิดมาในช่วงระยะเวลาใดเวลาหนึ่ง แต่เมื่อไม่ได้รับความนิยมจึง
เสื่อมถอยหายไป ค าสแลงถือเป็นค าที่เกิดข้ึนได้ตลอดเวลาและยังถือว่าเป็นค าที่มีความใกล้ชิดต่อวัยรุ่นเป็น
อย่างมาก จากการวิเคราะห์ข้อมูลท าให้ทราบว่าค าสแลงจะพบมากในเนื้อเพลงที่เป็นท่อนแร็ป เนื่องจากเป็น
ท่อนที่ต้องอาศัยความเร็วในการร้องผู้ประพันธ์จึงต้องอาศัยค าที่กระชับทันสมัย และเข้าใจง่าย เช่น 

เอ๊ยรับรักพี่ได้มั้ยบ่องตงหมดใจให้เธอสิ้น   
เวลาเธอยิ้มช่างเย้ายวนใจเอย 
เจ้านกขมิ้นเหลืองอ่อนหลับตาลงนอนคิดถึงน้องนาง 

(Fin (วันทอง), 2559) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าสแลงเพื่อให้ทันสมัย ได้แก่ ค าว่า บ่องตง มาจากค าว่า      

บอกตรง ๆ เกิดจากการรวบค า เป็นถ้อยค าหรือส านวนที่ใช้เข้าใจกันเฉพาะกลุ่มหรือช่ัวระยะเวลาหนึ่ง 
ไม่ใช่ภาษาที่ยอมรับกันว่าถูกต้อง จากเนื้อเพลงกล่าวถึง ขุนช้างนั้นขอร้องอ้อนวอนให้วันทองรับรักตน ไม่
ว่าจะยามใดใจก็เฝ้าคิดถึงแต่วันทอง ถึงขนาดกล่าวว่าทั้งหัวใจยกให้นางทั้งหมด  

1.3 กำรใช้ค ำภำษำอังกฤษ เป็นการใช้ค าภาษาอังกฤษมาแทรกในบทเพลง เพราะอิทธิพล
จากวัฒนธรรมตะวันตกและท าให้เข้าถึงกลุ่มผู้ฟังวัยรุ่นได้มากข้ึน จากการวิเคราะห์ข้อมูล การใช้ค า
ภาษาอังกฤษที่พบในเนื้อเพลง มีทั้งการใช้ค าภาษาอังกฤษโดยตรงและการทับศัพท์ภาษาอังกฤษ เช่น 

อันตัวเราน่ันคือทศกัณฐ์ พระราชาแห่งกรุงลงกา 
เอิงเงิงเงยไม่เก่งภาษา เจราจาให้ไพเราะเท่าไรนัก 
ข้าไม่เคยจะร้องเพลงแร็ปหรือรู้จัก 
ข้าไม่เคยจะร้องเพลงร็อกถ้าจะรัก 
ร้องเป็นเพียงก็แต่จะเอิงเงิงเงย ที่เธออาจมองดูว่ามันเชย 

(หัวใจทศกัณฐ์ (Devil’s Heart), 2560) 
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จากตัวอย่าง ค าว่า แร็ป (Rap) หมายถึง การพูดในลักษณะค ากลอนลงจังหวะเพลง โดย
ส่วนใหญ่จะใช้จังหวะเร็ว เป็นส่วนหนึ่งขององค์ประกอบของวัฒนธรรมฮิปฮอปและเป็นฉันทลักษณ์สมัย
นิยม ร็อก (Rock) หมายถึงแนวเพลงที่ได้รับความนิยม มีต้นก าเนิดจากดนตรี ร็อกแอนด์โรล การที่
ผู้ประพันธ์เลือกใช้ค าว่า แร็ป และ ร็อก ซึ่งเป็นตัวพยัญชนะ ร. ท าให้ประโยคมีความคล้องจอง สละสลวย
มากยิ่งข้ึน อีกทั้งผู้ประพันธ์ยังพยายามสื่อความให้เห็นว่า ทศกัณฐ์นั้นเป็นยักษ์ที่ไม่เก่งในเรื่องของการพูด 
หากรักก็ไม่พูดอ้อมค้อมแต่ใช้การกระท าเป็นการบอกเล่า 

1.4 กำรใช้ค ำสื่ออำรมณ์ เป็นการใช้ค าอาจก่อให้เกิดความรู้สึกกระทบกระเทือนอารมณ์ ผู้ฟัง  
(ช านาญ รอดเหตุภัย,  2522, หน้า 70 - 81) การเลือกสรรค ามีผลกระทบโดยตรงต่อความรู้สึกของมนุษย์ ทั้ง
อารมณ์สุข อารมณ์เศร้า อารมณ์โกรธ หากผู้ประพันธ์เลือกใช้ค าที่มีความสละสลวยและเหมาะสมย่อมสามารถ
ท าให้ผู้ฟังคล้อยตามและได้รับอรรถรสมากยิ่งข้ึน จากการวิเคราะห์ข้อมูลสามารถแบ่งอารมณ์ความรู้สึกที่
ถ่ายทอดผ่านบทเพลงจากวรรณคดีไทย  เช่น 

จะอยู่เคียงข้างเธอเสมอ  อยู่เคียงข้างเธอเรื่อยไป 
ไม่มีวันจะหนีไปไหน  อยู่ดูแลไม่ห่างไกล 
จะอยู่เคียงข้างเธอเสมอ  อยู่เคียงข้างเธอเรื่อยไป 
อยู่คู่พยัญชนะไทย  ยอยักษ์ผู้ยิ่งใหญ่กับนางมณโฑ 

(คนข้างเธอ (เมียทศกัณฐ์), 2560) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าแสดงอารมณ์จริงใจ แสดงให้เห็นถึงความรักของนางมณโฑและ

ทศกัณฐ์ที่แม้ว่าจะมีอุปสรรคให้ต้องเข้าใจผิดกันแต่จะคอยดูแลอยู่เคียงข้างกันเสมอ ในตอนหนึ่งของ
รามเกียรติ์ที่พาลีเห็นนางมณโฑรูปงามจึงพาลหาเรื่องไปแย่งชิง แต่เมื่อพระโคบุตร อาจารย์ของทศกัณฐ์มา
ช่วยเจรจา นางมณโฑและทศกัณฐ์กลับมาครองรักกัน แต่ก็ยังไม่วายเมื่อถึงคราวท าสงครามกับพระราม 
นางก็ได้ตกเป็นเมียหนุมานด้วยการใช้เล่ห์กลปลอมตัวเป็นทศกัณฐ์จากการท าพิธีช่วยทศกัณฐ์ เมื่อทศกัณฐ์
รู้ก็มิได้โกรธเคืองอีกทั้งยังปลอบโยนนางไม่ถือโทษให้ถือว่าเป็นเวรกรรม แม้ว่าความรักจะมีเหตุมากมายแต่
นางก็รักและจงรักภักดีต่อทศกัณฐ์และพร้อมที่จะอยู่เคียงข้างตลอดไป เนื้อเพลงจึงแสดงให้เห็นว่าการมี
ความรักอันมั่นคงของนางมณโฑ  อีกทั้งยังแสดงให้เห็นถึงข้อดีของทศกัณฐ์ตรงที่ความมีเหตุผลและความเห็น
อกเห็นใจที่ส าคัญที่สุดคือการให้เกียรติคู่ครองของตน  

ไม่ได้เป็นพระลักษมณ์ฉันเหมือนกับพระราม 
ที่คอยเดินตามตัวนางสีดาอยู่เรื่อยไป 
ฉันมันดีแค่นี ้ เธอต้องการแค่ไหน 
หรือจะให้ฉันน้ันเป่าคาถาเวทมนตร์ใส่ 
ให้เธอเสียใจร้องไห้อย่างนี้ 

(พระราม, 2559) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าแสดงอารมณ์ประชด  แสดงให้เห็นถึง เรื่องราวในเรื่อง

รามเกียรติ์ ในตอนที่พระรามไปตามอ้อนวอนขอคืนดี นางสีดา เพราะเหตุอันท าให้ต้องเข้าใจผิด แต่พระ
ลักษมณ์ไม่ได้ประหารนางและปล่อยนางไป  จากนั้นจึงควักหัวใจกวางมาถวายพระรามแทนหัวใจนางสีดา  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B9%87%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A5
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ด้วยเหตุน้ีนางสีดาจึงไม่ยอมกลับเมืองกับพระราม  นางจะอาศัยอยู่ในป่าแทน  จากประโยค  “ไม่ได้เป็น
พระลักษมณ์ฉันเหมือนกับพระราม” ผู้ประพันธ์ต้องการสื่อให้ถึงความรักที่ตามติดไม่ลดละ ซึ่งต่างจาก
ความรักของพระลักษมณ์ที่ปล่อยให้นางอุรมิลาผู้เป็นชายาเฝ้ารอคอยอยู่ที่เมืองนานถึง 14 ป ี

มาตอนนี้รู้เพียงว่าใจเธอนั้นมีใคร 
บ้างก็คิดบ้างก็แค้น  พลายแก้วมันหนามยอกกาย 
อยากจะยอม  แตใ่นใจมันยังคงเจ็บเหลือเกินโอ้ว 
แก้วแหวนเงินทองนะมันไม่พอใช่มั้ย 
ใจเธอมีใครจึงปฏิเสธฉัน 

(ขันหมากล่ม, 2560) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าแสดงอารมณ์โกรธ ค าว่า แค้น แสดงให้เห็นถึงอารมณ์โกรธของ

ขุนช้างที่มีต่อนางวันทอง ขุนช้างนั้นนับเป็นคหบดีผู้มีช่ือเสียงแห่งเมืองสุพรรณบุรี แต่กลับต้องถูกนางวัน
ทองปฏิเสธเพราะในใจของนางมีความรักมั่นคงให้ขุนแผนเพียงผู้เดียว 

วันที่เธอจากไป ใจฉันย่ิงปวดร้าว ทนอยู่กับความเหงา  
ต้องนอนเดียวดายทั้งคืน ฉันน้ันท าผิดไป ก็รู้ตัวเมื่อวันที่สาย  
ถึงจะอ้อนวอนแค่ไหน เธอคงไม่มีวันย้อนคืน  
เพราะรัก รักเธอมากเกินไป ก็รู้ฉันน้ันท าพลาดไป      

  อยากขอ ให้เรากลับมาเริ่มใหม่ ได้ไหม ให้อภัยคน ๆ นี้ 
(กลบัมาได้ไหม (พระราม), 2560) 

จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าแสดงอารมณ์เสียดายและอาลัย ในท่อนนี้กล่าวว่า อยากขอให้
เรากลับมาเริ่มใหม่ได้ไหม ให้อภัยคน ๆ นี้ ในวรรณคดีนางสีดานั้นได้จากพระรามไปแล้ว เพราะความ
เข้าใจผิดและไม่เช่ือใจของพระราม ท าให้นางสีดาต้องถูกประหาร แต่ดีที่พระลักษมณ์ช่วยให้หนีรอดไปได้  
กว่าพระรามจะส านึกได้ เวลาก็ผ่านไปเนิ่นนาน เกิดเหตุการณ์ที่ท าให้พระรามได้พบกับลูกโดยบังเอิญ พอ
สืบถามจึงรู้ว่าเป็นลูกของนางสีดา ก็ตามไปขอคืนดีและจะพานางสีดากลับเข้าเมือง แต่นางสีดาที่เสียใจ
มากไม่ยอมคืนดีด้วย หลายต่อหลายครั้งที่พระรามไปอ้อนวอนขอร้องจนนางยอมให้อภัยในที่สุด แสดงให้
เห็นว่าความเข้าใจผิดของพระรามที่น าไปสู่อารมณ์อาลัยเสียดายต่อการกระท าที่ไม่ได้ไตร่ตรองให้ดี เมื่อมา
รู้ความจริงภายหลังจึงรู้สึกผิดและเสียดาย  

สุดท้ายก็เป็นอย่างนี้ สักกี่ทีก็แพ้เรื่อยมา 
สุดท้ายต้องจมอยู่กับน้ าตา ความเฉยชาและความเสียใจ 

(ตัวร้ายที่รกัเธอ, 2559) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ค าแสดงอารมณ์โศกเศร้า ค าที่บอกถึงอารมณ์เศร้า คือ น้ าตา 

น้ าตาเป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงความโศกเศร้าและความดีใจ แต่จากบริบทนี้จะสื่อไปในอารมณ์เศร้า จาก
ท่อนที่ว่า  สุดท้ายต้องจมอยู่กับน้ าตา  ในรามเกียรติ์กล่าวถึง เหตุเพราะทศกัณฐ์ไปแย่งชิงนางสีดาจาก
พระรามจึงเกิดศึกแย่งชิงนาง ท าให้บริวารต่างล้มตายกันมากมายสุดท้ายทศกัณฐ์ก็ต้องพ่ายแพ้สิ้นชีวิต  
เพราะถูกศรพระราม  เป็นการน าวรรณคดีมาเช่ือมโยงกับชีวิตจริง  เปรียบตนเองเป็นทศกัณฐ์ที่แพ้คู่ต่อสู้
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นั่นคือพระราม แม้ว่าจะมีนิสัยที่ร้ายกาจแค่ไหนแต่ว่าเรื่องของความรักนั้นรักจริง แต่สุดท้ายก็แพ้รักให้คน
อื่นแล้วต้องมาน่ังเศร้าภายหลัง  

2. กำรใช้ส ำนวน  ส านวน คือ ถ้อยค าวลีที่เรียบเรียงข้ึนมาอย่างไม่ถูกหลักไวยากรณ์ แต่รับใช้
เป็นภาษาที่ถูกต้องได้ ดังนั้นส านวนจึงหมายถึง ถ้อยค าที่เกิดข้ึนมาซึ่งไม่ได้ตรงกับหลักวิชาการหรือคติ   
ต่าง ๆ ซึ่งผู้วิจัยได้แบ่งหัวข้อของกลวิธีการใช้ส านวนไว้ 3 ประเภท ได้แก่ 

2.1 กำรใช้ส ำนวนเดิม เป็นวลีหรือประโยคที่ลึกซึ้งคมคาย มีความหมายแฝง เป็นค าสอนหรือ
เป็นคติให้คิด นิยมใช้กันแพร่หลาย (จารุวรรณ พุฑบัณฑิต และคณะ, 2543, หน้า 29) เช่น 

พระปิ่นทองเอ๋ยไฉนเลยให้ข้าอุ้มท้อง 
ร่วมเรียงเคียงหมอนนอนฝันเท่านั้นก็ยังไกล 
มิได้ตามนั้นต้องโดนโทษทัณฑ์ประหารชีพวางวาย 
จ าใจถอดรูปม้ากลายเป็นนางมณีรัตนา 

     (แก้วหน้าม้า (ต้องสวยแค่ไหน), 2560) 
จากตัวอย่าง ร่วมเรียงเคียงหมอน หมายถึง การแต่งงานอยู่กินกันฉันผัวเมียและอีก

ส านวนคือ ถอดรูป หมายถึง เอารูปเดิมออกเผยให้เห็นรูปงามข้างใน จากเนื้อเพลงนางมณีรัตนาหรือ        
นางแก้วหน้าม้าได้ตัดพ้อถึงพระปิ่นทองที่มองตนแค่รูปลักษณ์ภายนอก ตอนที่ยังไม่ถอดรูปม้ามีรูปร่าง
หน้าต่างอัปลักษณ์ ผู้คนต่างพากันเกลียดชังแต่พอนางถอดรูปม้าออกเผยให้เห็นรูปลักษณ์ที่งดงาม      
พระปิ่นทองจึงเปลี่ยนท่าทีไปจากเดิม 

เธอเปลี่ยนแปลงไป เหมือนลืมว่าเคยรักกัน 
รักที่ให้ฉัน ลดลงจนเห็นได้ชัดเจน 
ประไหมสุหรีฝ่ายขวา ต าแหน่งนี้ข้าไม่อยากเป็น 
เจ็บเจียนตายข่มใจเยือกเย็น ทั้งที่น้ าตาตกใน 

        (จินตะหราวาตี (คนที่ถูกลมื), 2559) 
จากตัวอย่าง  น้้าตาตกใน  เป็นส านวนเดิมหมายถึง การเศร้าเสียใจอย่างหนักแต่ไม่แสดง

อาการเสียใจออกมาให้คนอื่นรู้ จากเนื้อเพลงเป็นการร าพึงร าพันของจินตะหราตัดพ้อถึงอิเหนาที่
เปลี่ยนแปลงไปหลังได้เห็นความงามของบุษบา อิเหนาหลงรักบุษบาอย่างหมดใจจึงท าให้ลืมความรักที่เคย
มีให้จินตะหราไปอย่างหมดสิ้น 

2.2 กำรใช้ส ำนวนใหม่ เป็นส านวนที่เกิดข้ึนใหม่คิดข้ึนโดยพิจารณาจากการกระท าเป็นส่วน
ใหญ่  ไม่ค านึงถึงความไพเราะ สละสลวย แต่ใช้สื่อสารได้เข้าใจตรงกัน (จารุวรรณ พุฑบัณฑิต และคณะ,  
2543, หน้า 29) เช่น 
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มาตอนนี้รู้เพียงว่าใจเธอนั้นมีใคร 
บ้างก็คิดบ้างก็แค้น พลายแก้วมันหนามยอกกาย 
อยากจะยอม แต่ในใจมันยังคงเจ็บเหลือเกิน  
แก้วแหวนเงินทองนะมันไม่พอใช่ไหม 
ใจเธอมีใคร จึงปฏิเสธฉัน 

(ขันหมากล่ม, 2560) 
จากตัวอย่างเป็นการใช้ส านวนใหม่ที่มีเค้ามาจากส านวนเดิม ได้แก่ หนามยอกกาย มาจาก

ส านวนเดิม คือ หนามยอกอก หมายถึง คนหรือเหตุการณ์ที่ท าให้รู้สึกเหมือนมีอะไรมีทิ่มแทงอยู่ในอก
ตลอดเวลา การที่ผู้ประพันธ์ได้เปลี่ยนจากค าว่า อก เป็น กาย นั้นก็เพื่อให้ผู้ฟังได้รับรู้ถึงอารมณ์ความรู้สึกที่
เป็นรูปธรรมมากยิ่งข้ึน จากเนื้อเพลงเป็นตอนที่ขุนช้างได้พรรณนาถึงความแค้นและความเจ็บปวดที่มีต่อ
ขุนแผน ทั้งสามนั้นเป็นเพื่อนกันมาตั้งแต่เด็ก แม้บางครั้งจะคิดถึงความเป็นเพื่อนวัยเยาว์แต่ด้วยความแค้นที่มี
มากกว่าจึงท าให้ความเป็นเพื่อนนั้นขาดสะบั้นลงเพราะผู้หญิงคนเดียว 

ท าดีไม่ต้องอวดเบ่ง 
ใครใครก็เกรงและครั่นคร้าม 
กี่ทศกัณฐ์ก็มาจะมีกี่หน้ากี่มือก็ตาม 
ชีวิตน้ีข้าพลีให้ขอมอบถวายแด่ศรีราม 

(หนุมาน (ลมหายใจพลีใหเ้ธอ), 2560) 
จากตัวอย่าง อวดเบ่ง เป็นส านวนใหม่ หมายถึง อวดเก่ง ส านวนน้ีนิยมผู้คนใช้ในทางที่ไม่ดี  

สื่อถึงคนที่ชอบคุยโต หยิ่งยโสอวดตน จากบริบทเนื้อเพลง หมายถึง การที่หนุมานอยู่ฝ่ายพระรามเท่ากับว่า
เป็นฝ่ายคุณธรรม  แม้ไม่ต้องป่าวประกาศแต่ทั่วหล้าย่อมรู้  นอกจากจะหมายถึงการท าความดีโดยไม่ต้องคุย
โตให้ผู้อื่นรับรู้แล้วยังเช่ือมโยงไปถึงลักษณะพิเศษของหนุมานน่ัน คือ อิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริย์ที่มีมาก อาทิ มี
พละก าลังกล้าแกร่ง หาวเป็นดาวเป็นเดือน มีชีวิตเป็นอมตะสามารถคืนชีพได้โดยต้องลม  

3. กำรใช้ภำพพจน์  เป็นการใช้ถ้อยค าที่ท าให้ผู้รับสารเกิดภาพในใจหรือจินตนาการตามได้    
จากการวิเคราะห์บทเพลงทั้ง 28 เพลง พบว่ามีกลวิธีการใช้ภาพพจน์ปรากฏในบทเพลง ดังนี ้

3.1 ปฏิปุจฉำ  เป็นการใช้ค าถามที่ไม่ต้องการค าตอบ แต่ใช้เพื่อให้ผู้ฟังฉุกคิด เช่น 
  เธอจะรับได้ไหม ถ้าฉันไม่บริสุทธ์ิ 
  หากรักเราต้องสะดุด เอิง เอย เพราะราคีที่มัวหมอง 
  ตะเภาแก้วเท่านั้นที่เหมาะสม ไม่ใช่ฉันตะเภาทอง 
  เจ็บกว่าน้ีมีไหม ใครเขามอง 
  ว่าฉันแค่ตัวแถม ให้เธอเป็นรางวัล 

(ตะเภาทอง (รับได้ไหม ไม่บรสิุทธ์ิ), 2559) 
จากตัวอย่าง เธอจะรับได้ไหม ถ้าฉันไม่บริสุทธ์ิ ในไกรทอง นางตะเภาทองท าท่ารังเกียจ

ชาละวันแต่แทนที่ชาละวันจะเลิกราวีนางแล้วพานางกลับไปบนบก  กลับใช้เวทมนตร์สะกดตะเภาทองหลง
รักและยอมอยู่เป็นภรรยาของตนที่ถ้ า จนไกรทองเดินทางมาปราบจนสามารถสังหารชาละวันได้ จึงพานาง
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ตะเภาทองกลับสู่พ่อแม่ สุดท้ายนางตะเภาทองก็ได้เป็นเมียของไกรทองและมีลูกด้วยกัน จากเนื้อเพลง
ผู้ประพันธ์ได้ถ่ายทอดอารมณ์เพลงผ่านตัวละครตะเภาทองที่ข้องใจและตั้งค าถามฝากไปถึงไกรทอง 

ความว่ารักแท้เป็นยังไง ตัดสินที่ใจหรือป่าว 
หรือเห็นแค่เพียงหน้าตาก็ว่าแสนดี 
โปรดให้เธอพิจารณา ว่าฉันน้ันมีสิทธ์ิไหม  
สมควรจะได้มาลัยจากเธอไหมเออ 

(รักกันที่ตรงไหน (เงาะป่า/สังข์ทอง), 2559) 
จากตัวอย่าง ว่าฉันน้ันมีสิทธ์ิไหม สมควรจะได้มาลัยจากเธอไหม มาจากตอนหนึ่งในเรื่อง

สังข์ทอง  ตอนรจนาเสี่ยงพวงมาลัย พระสังข์ที่ตอนน้ันได้สวมรูปเงาะได้รับพวงมาลัยเสี่ยงรักจากนางรจนา
ด้วยรูปลักษณ์อันอัปลักษณ์ ตัวด า นุ่งผ้าสีแดงถือไม้กระบอง มีดอกชบาทัดหูไม่ได้มีความงามเหมือน   
ชายอื่นแต่อย่างไร แต่นางรจนาก็ยังเสี่ยงพวงมาลัยมาทางตน ด้วยเหตุนี้ผู้ประพันธ์จึงถ่ายทอดบทเพลง
ผ่านทางความรู้สึกของพระสังข์ในรูปเจ้าเงาะ แสดงให้เห็นว่า ถ้าหากจะเลือกรักใครอย่ามองแค่เพียง
รูปร่างหน้าตาเท่านั้น แต่ให้ลองพิจารณาถึงข้างในจิตใจก่อนจึงจะตัดสินใจในการเลือก 

3.2 อุปมำ เป็นการเปรียบเทียบสิ่งที่มีลักษณะคล้ายคลึง ท าให้ผู้รับสารเห็นภาพหรือรู้สึกตาม
ได้อย่างชัดเจน เช่น 

ยังคงต้องเดินทางอีกไกล  สู่จุดหมายที่รออยู่  
ทุกทุกก้าวคือการต่อสู้เพื่อท าให้เป็นจริง 
ต่อให้มันยากเย็นเพียงใด เราชนะได้ทุกทุกสิ่ง  
ขอแค่เช่ือจริงจริง ว่ามันต้องเป็นดังใจ 
ให้ความฝันแทนดวงตะวันส่องหนทาง   
ให้ความหวังแทนมือประคองให้เราก้าวไป 

(ใจไปถึง, 2560) 
จากตัวอย่าง ให้ความฝันแทนดวงตะวันส่องหนทาง ให้ความหวังแทนมือประคองให้เรา

ก้าวไป แสดงให้เห็นถึงความมุ่งมั่นของหนุมานที่ต่อสู้กับทุกสิ่งทุกอย่าง เป็นการเปรียบความฝันเหมือนดวง
ตะวัน และเปรียบความหวังเหมือนมือ ความฝันเหมือนดวงตะวัน หมายถึง ความฝันน้ันมีพลังที่ท าให้ไปถึง
จุดหมาย เหมือนคนเราจะเดินไปตามทาง ฝ่าความมืดเพื่อหาแสงสว่างให้กับชีวิตเสมอ ความหวังเหมือน
มือ หมายถึง มือที่คอยประคับประคองให้เราต่อสู้กับปัญหา ฟันฝ่าอุปสรรคให้เราสามารถท าความฝันนั้น
ต่อไปได้จนส าเร็จ โดยกล่าวให้เห็นถึงความเช่ือมั่นในความฝันและมีความหวังว่า  ขอเพียงไม่ย่อท้อก็
สามารถก้าวผ่านอุปสรรคต่อสู้กับปัญหาจนประสบความส าเร็จหรือท าให้ความฝันเป็นจริงได้ 

จากนี้นายจะมีฉัน เราจะมีกัน ไม่ว่าแห่งหนใด 
จากนี้นายจะปลอดทุกข์ เราจะผ่านทุก อย่างไปได้ 
ใจที่รักและภักดี ดั่งแก้วมณีน้ี ฉันพร้อมยกให้ 
จากนี้ตลอดไป หัวใจเป็นของนาย 

(หนุมาน, 2560) 
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จากตัวอย่าง ใจที่รักและภักดี ดั่งแก้วมณีนี้ กล่าวถึง หนุมานที่มีความภักดีต่อพระราม
และนางสีดาเป็นล้นพ้นเปรียบได้กับอัญมณีที่มีมูลค่ามากมายมหาศาล หนุมานนั้นได้รับการยกย่องว่าเป็น  
ผู้มีความจงรักภักดีต่อพระรามมากที่สุด ทั้งยังมีความกล้าหาญฉลาดปราดเปรื่องมีไหวพริบปฏิภาณ        
มีคุณธรรม นอกจากนี้ยังเป็นผู้มีความแข็งแรงไม่แพ้ผู้ใดมีความว่องไว นอกจากความภักดีที่มีค่าดุจแก้วมณี
แล้วยังสื่อให้เห็นถึงความแข็งแกร่งทนทาน ความมั่นคงซึ่งเปรียบได้กับ แก้วมณีที่มีความแข็งแรงทนทาน
ต่อสิ่งที่มากระทบอย่างรุนแรงมีความมั่นคงอยู่เหนือสิ่งอื่นใด  

3.3 อุปลักษณ์ เป็นการเปรียบเทียบโดยเช่ือมโยงสองสิ่ง ท าให้เห็นว่ามีลักษณะหรือคุณสมบตัิ
คล้ายคลึงกัน เช่น 

อยู่หรือตายนับจากนี้ ความภักดีไม่สลาย 
เคียงข้างจนวันสุดท้าย ลมหายใจพลีให้เธอ 
เพราะเธอคือแสงตะวันแห่งหัวใจ ขอเทิดทูนไว้นานเท่านาน 

   (หนุมาน (ลมหายใจพลีใหเ้ธอ), 2560) 
จากตัวอย่าง เธอ คือ แสงตะวันแห่งหัวใจ จากวรรณคดีกล่าวถึงความรัก ซึ่งเป็นความรัก

ที่จงรักภักดีของหนุมานที่มีต่อพระราม โดยหนุมานนั้นเป็นทหารเอกที่จงรักภักดีต่อพระรามมาก  
ผู้ประพันธ์ได้เปรียบความรักของหนุมานที่เทิดทูนพระรามเป็นพระอาทิตย์ที่ให้แสงสว่าง พระรามนั้นเป็นผู้
ชุบชีวิตหนุมาน ท าให้หนุมานสามารถตายแทนพระรามได้ด้วยความรักความภักดีที่ไม่มีวันเสื่อมคลาย  
แสดงให้เห็นถึงความกตัญญูรู้คุณอันเป็นคุณธรรมอันพึงปฏิบัติด้วย 

หนึ่งความรักที่ฉันมียังมั่นคงเรื่อยมา 
และสิ่งที่แทนสัญญา คือ ซื่อสัตย์ทั้งใจ 
อาจไม่เคยบอกให้รู้ว่ารักเธอเท่าไหร่  
แต่ว่าหัวใจดวงเดิมก็ยังยืนยัน 

(ตราบนริันดร,์ 2560) 
จากตัวอย่าง สิ่งที่แทนสัญญา คือ ซื่อสัตย์ทั้งใจ เนื้อเพลงเปรียบถึงความรักของนางสีดาที่

มั่นคงจริงใจต่อพระราม ไม่ยอมตกเป็นชายาของทศกัณฐ์แม้ตนจะอยู่ในกรุงลงกานานถึง 14 ปี แต่ความรัก
ที่มีต่อพระรามยังคงเดิม จนศึกสงครามอันยาวนานสิ้นสุดลง พระรามกับนางสีดาก็กลับมาครองรักกัน  
ด้วยค ามั่นสัญญาที่มีต่อกันว่านางจะซื่อสัตย์และรักพระรามเพียงผู้เดียว ผู้ประพันธ์ต้องการแสดงให้เห็นถึง
ความรักของคน ที่มีความซื่อสัตย์เป็นพื้นฐานของการใช้ชีวิตคู่ 

3.4  อธิพจน์ คือ การกล่าวเกินจริง อาจมากเกินจริงหรือน้อยเกินจริงก็ได้  เช่น 
ในวันน้ียังมีจุดหมาย จะดีร้ายต้องฟันฝ่า  
ไม่ละทิ้งในความศรัทธา แค่เจอหนทางตัน 
ไม่มีดาวที่ไกลเกินไป  เหนื่อยเพียงไหนถ้าเราไม่หว่ัน  
ต้องเอื้อมถึงสักวัน นั่นคือรางวัลแห่งชัย 

    (ใจไปถึง, 2560) 



วารสารวิชาการ 
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภฏัธนบรุ ี  
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จากตัวอย่าง การกล่าวเปรียบเปรยว่า ความฝันหรือชัยชนะนั้นมีหนทางเป็นจริง ใน
บริบทของเรื่องเกี่ยวกับสงครามระหว่างมนุษย์กับยักษ์ซึ่งต่อสู้กันเป็นเวลานาน ไม่มีดาวที่ไกลเกินไปต้อง
เอื้อมถึงสักวัน เป็นการเปรียบเทียบเกินจริงว่า สักวันเราจะเอื้อมคว้าถึงดวงดาว ซึ่งความจริงเราไม่สามารถ
สัมผัสหรือคว้าดาวมาได้ แต่ผู้ประพันธ์เลือกใช้ประโยคนี้เพื่อปลุกศรัทธาและความเช่ือมั่นว่าสักวันจะต้อง
ชนะการสงครามจะต้องจบลงอย่างมีชัยความศรัทธาที่มีจะท าให้เราไปถึงชัยชนะนั้นได้  

กลับมาเถิดหนา แก้วตาของข้า โอ้ ดวงมณี 
ผีเสื้อยักษี ยอมพลีทั้งกายใจไม่คืนค า 
ร้องไห้วิงวอน น้ าตาเป็นสาย ไม่อาจเปลี่ยนใจ ได้เพียงระก า 
เป่าปี่สังหารให้ตาย ก็ยังรักเกินจะหักใจ 

(รักเกินห้ามใจ (ผีเสื้อสมุทร), 2559) 
จากตัวอย่าง เป่าปี่สังหารให้ตาย ในวรรณคดีน้ันพระอภัยมณีได้เป่าปี่ฆ่านางผีเสื้อสมุทร

จนตาย โดยเป่าจนสุดพลังลมให้เสียงมีความดังจนท าให้นางแสบแก้วหูแตกตายแม้ว่านางจะร้องไห้วิงวอน
ท าทุกวิถีทางให้คนรักกลับมาหาแต่ก็ไม่สามารถที่จะกลับได้ แสดงให้เห็นถึงความรักที่มั่นคงต่อคนรักคน
หนึ่งว่าถึงแม้จะยอมท าทุกอย่างแล้วหากเขาไม่ได้รักเลยแม้แต่น้อยก็ไม่สามารถที่จะกลับมาอยู่ด้วยกนั สว่น
ในชีวิตจริงนั้นเสียงปี่ก็มิได้สามารถที่จะฆ่าคนกันได้ง่าย ๆ   
 
ตำรำงท่ี 1 สรุปกลวิธีการใช้ภาษา 

กลวิธีกำรใช้ภำษำ จ ำนวนครั้ง ร้อยละ 
1. กำรใช้ค ำ   

1.1  การใช้ค ามีศักดิ ์ 71 39.01 
1.2  การใช้ค าภาษาอังกฤษ 15 8.24 
1.3  การใช้ค าสแลง 5 2.75 
1.4  การใช้ค าสื่ออารมณ ์ 32 17.58 

2. กำรใช้ส ำนวน   
2.1  การใช้ส านวนเดิม 8 3.41 
2.2  การใช้ส านวนใหม ่ 4 2.19 

3. กำรใช้ภำพพจน์   
3.1  ปฏิปุจฉา 14 7.70 
3.2  อุปมา 11 6.04 
3.3  อุปลกัษณ์ 9 4.94 
3.4  อธิพจน ์ 13 7.14 
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อภิปรำยผลกำรวิจัย 
 จากการวิเคราะห์กลวิธีการใช้ภาษาที่สื่อถึงตัวละครที่ปรากฏในบทเพลงจากวรรณคดีไทยตั้งแต่ปี 
พ.ศ. 2559 – 2560 พบว่ากลวิธีทางภาษาด้านการใช้ค าที่ปรากฏมากที่สุดได้แก่ การใช้ค ามีศักดิ์ ซึ่ง
สอดคล้องกับสมมติฐานที่ตั้งไว้ แสดงให้เห็นว่าบทเพลงที่มาจากวรรณคดีนั้นนิยมใช้ถ้อยค าที่มีความ
สละสลวย บางบทเพลงมีการใช้ค าราชาศัพท์ร่วมด้วย อาจสืบเนื่องมาจากวรรณคดีในสมัยอดีตผู้ที่แต่งส่วน
ใหญ่เป็นนักปราชญ์ ราชครู หรือพระมหากษัตริย์ล้วนมีการประพันธ์ด้วยภาษาที่งดงามอยู่แล้ว ฉะนั้นเมื่อ
น าเรื่องราวจากวรรณคดีมาประพันธ์เป็นบทเพลงในการเลือกสรรค าหรือภาษาที่ใช้ก็ควรมีความสอดคล้อง
กัน และถึงแม้มีการใช้ค ามีศักดิ์แต่คนในสังคมก็สามารถเข้าใจความหมายได้ นอกจากได้เพลงที่ไพเราะแล้ว  
ยังท าให้ผู้ฟังสนใจมากขึ้นด้วย กลวิธีการใช้ค าที่ปรากฏน้อยที่สุดได้แก่ การใช้ค าสแลง ซึ่งไม่สอดคล้องกับ
สมมติฐานที่ตั้งไว้ สาเหตุที่ผู้ประพันธ์ไม่นิยมใช้ค าสแลงอาจเป็นเพราะท าให้บทเพลงไม่สละสลวย   

ด้านการใช้ส านวนที่พบมากที่สุด ได้แก่ กลวิธีการใช้ส านวนเดิม อาจเนื่องจากการใช้ส านวนที่มีมา
แต่โบราณนั้น สามารถอธิบายเนื้อความต่าง ๆ ท าให้ผู้อ่านได้เข้าใจได้อย่างชัดเจนมากกว่า ส านวนที่
น ามาใช้ในการประพันธ์ส่วนมากเป็นการแสดงให้เห็นถึงอารมณ์ของตัวละครจากบทเพลงที่ผู้ประพันธ์
ต้องการจะสื่อ เรื่องราวที่นิยมน าส านวนมาประพันธ์คือเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับความรัก เป็นการแสดงให้
เห็นความสามารถของผู้ประพันธ์ที่สามารถน ากลวิธีการใช้ส านวนมาเป็นส่วนหนึ่งในการประพันธ์บทเพลง
จากวรรณคดีได้อย่างดี สอดคล้องกับงานวิจัยของ ศิวิไล ชูวิจิตร (2549) ที่กล่าวถึงการน าส านวนไทย
ดั้งเดิมมาใช้เปรียบเทียบในด้านความรักและแสดงให้เห็นถึงความงามในศิลปะของการใช้ถ้อยค า 

การใช้ภาพพจน์ที่ปรากฏมากที่สุดคือ ปฏิปุจฉา เป็นภาพพจน์การใช้ค าถามโดยไม่ต้องการค าตอบ 
ซึ่งมีการปรากฏมากที่สุดในกลวิธีการใช้ภาพพจน์ สื่อให้เห็นถึงความนิยมในการแต่งเพลงของผู้ประพันธ์ที่
นิยมการตั้งถามในด้านความรักที่ไม่สมหวังโดยใช้ปฏิปุจฉาแทนเพื่อสื่อให้เห็นถึงอารมณ์ความรู้สึ ก        
ซึ่งสอดคล้องกับ วีรวรรณ คลังกรณ์ (2540) ที่ได้กล่าวถึงการใช้โวหารภาพพจน์ปฏิปุจฉาว่าแสดงถึงทัศนะ
เกี่ยวกับความรักที่ไม่สมหวัง 

 
ข้อเสนอแนะ 

1. การวิจัยพบว่าเพลงในวรรณคดีในปี พ.ศ. 2559 – 2560 ส่วนใหญ่เป็นเพลงที่มาจากเรื่อง
รามเกียรติ์  ผู้วิจัยเห็นว่าควรศึกษาอิทธิพลของเรื่องรามเกียรติ์ที่ถูกน ามาสร้างเป็นบทเพลง 

2. การศึกษาครั้งนี้เป็นการศึกษากลวิธีการใช้ภาษาที่สื่อถึงตัวละครวรรณคดีที่ปรากฏในบทเพลง
จากวรรณคดี  ผู้วิจัยเห็นว่าควรศึกษาจากสื่อด้านอื่น ๆ ซึ่งท าให้เข้าใจกลวิธีการใช้ภาษาที่สื่อถึงตัวละครใน
วรรณคดีในสื่อปัจจุบัน  ซึ่งเป็นการเผยแพร่และอนุรักษ์วรรณคดีได้เป็นอย่างดี 
 
 
 
 
 



วารสารวิชาการ 
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภฏัธนบรุ ี  
ปีที่ 2 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สิงหาคม 2562 23 ชวัลรัตน์ วุฒิกร  โสภิตา เก้าเอ้ียน  และณัฐนนัท์ ค าภา 
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